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THE PORTRAIT OF NGUYEN HUE IN “DAI NAM CHiNH BIEN LIET TRUYEN"
THROUGH THE LENS OF ATTITUDINAL EVALUATIVE LANGUAGE

Mguyen Thi Tinh Thy", Nguyen Lam Thang®, Nguyun Thi Heal Phusng®

Abstract: The paperis fo examing how Nguyén Hud was described in the preface of Bial Nam chinh
L &t truydn, from the perspective of the Appraisal theory. If seeks anawers to the Issuss of whether
or not the Nguydn Dynasfy’s histonians had biases and prejudices in describing Nguydn Huwé - their
nwal and if 2o, fo whal degree thedr descnptions of this character influenced. The sfud)y investigated
the evaluative language on Nguyén Hué's character af the aftifude level using the Appraissl framework
created by Martin and White (2005). The muitidisciplinary dafa that blends properties of literature,
hizfory, and Nnguistics helped fo portray the character of Nguyén Hud. The findings imdicates that
the majority of the evaluative patferns sbout Nguydn Hué and his Téy Som regine were unfavorable,
particwany concerning the linguistic resources Judgment, with common lexical fems fike “nguy” and
fiém." However, there ware a few positive svaluations that focused an Nguyén Hué's diplomatic
ralations with the ing. in ferms of Appreciation, & dicholomy was obssrved. While the svaluation
regarding Appreciation-Quality was negafive, the appreciation concerming Appreciation-impact was
posifive. This study lends & possibifity fo irferdiscipiinany text analysis.

Keywords: Appraisal Theory, Attituds, Judgement, Appreciahion, Ea Nam chinh bidm g frupdn.

Tém tit: Bai vidt ndy khdo ciu céch Nguydn Hué dupc midu 4 trong “Dlai Nam chinh bién figt
trupEn®, theo gdc nhin cia Iy thuydt ngée ng dénh gid (Appraizal). Bai vidt fim hidy Fdu wide cédo
sir gia tridu NguyEn 6 thidn uj vé dink kidn khi migw t5 Nguyén Hué - 84 tha cda ho hay khéng, va
néu cd, thi mirc 06 dnh hudng cis nhimg md td coa hp wé nhdn vt ndy nhur thé ndo. Nghién cou
48 xem xét ngdn gl dénh gid vé nhan vt Nguydn Hué & binh dién “Thai d” béng céch sir dung
khung ngdn ngir dénh gié do Martin va Whits {2005) khéi xudng. Dir iu da ngdnh két hop cée déc
didm cda vén hoc, lich sir va ngén ngir hoe dé gitp migu 14 nhén vat Nguydn Hué. Két qus nghién
i chi ra réng phdn idn céc bidu thic ddnh gid v Nguydn Hug va ché 33 Ty Son cia dng 14 khdng
mang tink tich cwe, ddc bigt lién quan dén céc ngudn ngdn nglr Bao dire (Judgement), vir syr xudt
hidn ce frngdr phd bidn nhw nguy” va Wém™ Tuy nhidn, o mét 28 dénh gid tich cue f8p trung véo
quan hé ngogi giao che Mguypén Hud vid nha Thanh. V& ngudn lue ngén ngid Thdm m§ (Appreciation)
trong hé thdng ‘Théi 08" c6 s phdn héa thanh hai xu hudmg. Trong khi dénh gia vé chéf luomg
(Appreciation-Ouality) 18 tiéu cuc, thi dénh gis vé dnh hudng (Apprecistion-impact) Iai mang tinh tich
oy, K&t qud nghién iy ndy mid ra tan vong phdn tich van ban Wén mganh.

Tir khéa: Ly thupdt ngdn ngdr ddnh gis, thai 89, dao dic, thdm mj, Bgi Nam chinh bidn Gt freydn.
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1. INTRODUCTION

East Asian historians often refer to Confucian principle “EiTA{E" (literally ‘to record,
not to create’) when writing the work Spring and Auwfumn dnnals as the guiding principle
in historiography. This is to say that the historian’s duty is concerned with solely the task of
recounting, and not creating at all. Nonetheless, the act of ‘recounting” inherently camies the
properties of “storytelling.” To tell a story in the wrnitten mode involves great efforts in the language:
art, and thereby transforming ‘a story” inte “a narrative.” The concept of “histonical narratives® is
formulated, sccordingly. In various historical series, there are chapters or volumes dedicated to
‘narratives’ (stories about a certain type of people sharing similar social class, status, profession,
or traits), such as those of imperial consoris, officials, virtues, and the Dai Nam chinh bién [ige
freuyen (Official History of the Ngug.rén Drynasty). Historical narratives inevitably contain elements
or techniques of hierature, and even if the Confucian principle of “to record, not to create™ is
adhered to, Hayden White (cited in Hieu, 2008, p.114) argues that historical narmatives stll require
the sequencing of events and characters, as well as careful word selection. Therefore, the work
of & historian 15 mherently creative. In this regard, the choice of words falls within the realm of
eviluative language.

This paper is an attempt to explore the description of the character Nguyén Hug, an implacable
enemy of Ngu:,'én Anh, who was the founding emperor of the Nguy&n Dynasty, in the preliminary
section of Dai Mam chinh bign figt sruyén. It addresses the guestions as to whether or not the
historians of the Nguyén Dynasty were influenced by biases and prejudices when they described
this character, and to what extent were their biases and prejudices, if any. Using the Appraisal
Framework developed by Martin and White (2005), the paper will focus on the analysis of evaluative
language regarding the charucter of Ngu].rf-.n Hug on the Attitude level. The interdisciplinary
research combining linguistics, history, and literature will help reevaluate the porirayal of Nguyen
Hué in the historical texts and the historiographical perspective of the historians.

2. BACKGROUND OF THE sTUDY
2.1. Theoretical framewark

Grounded in the theoretical system of M.A K. Halliday's Systemic Functional Linguistics
{SFL) that offer msights inte three metafunctions of language: the expenential function, the
interpersonal function, and the textual function, Martin and White (2005) proposed the Appraisal
Theory in their research work The Language of Evaluation, which postulated that the system of
evaluative language 15 instrumental in evaluating the emotions, attitudes, or assessments of the
language user towards ohjects, including events or people. The theory is considered as an extension
of the SFL, focusing on the interpersonal meaning of text. The source of evaluative language is
used by the speaker’wniter (hereafler referred to as “the speaker') to exchange social relationships,
to express their attitudes, stance, and subjective perspectives regarding the contents presented in
the text and towards the entities interacting with them. Martin and White (2005) divided Appraisal

into thres systems of nguistic resources: Attitede, Engagement, and Graduation.
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Figure 1. The simplified Appraksal framewoark

Attitude comprises the linguistic resources associated with nuances of emotion while
Engagement is related to the stance of speaker. Graduation is concerned with the evaluative scales
of the emotion and stance.

Attitude is realized through three linguistic resources: Affect, Judgement, and Appreciation.
Affect is the evaluative linguistic resource used to express emotions about ongeing actions or
surrounding entities. Judgement is the evaluative linguistic resource used to express morality and
norms of human behavior and character, while Appreciation 15 the evaluative linguistic resource
to evaluate the guality of events, occurrences, and the external charactenistics of phenomena. All
three resources of Attitude can be expressed explicitly or implicitly, either positively or negatively,
and can be contextualized in specific circumstances, according fo Martin and White (2005). As
the present study focus on the attitude expressed through descriptions of the historical fipure
Nguyen Hué in the Pai Nam chinh bién liét truyén from the perspective of his oppositions, only
the linguistic resources of Appreciation and Judgement within the Attitude system of the Appraisal
will be used as the analytical baselines,

The subsystem of Judgement involves assessments of morality or legality. It is divided into
two categories: Social esteem evaluates individual qualities such as criel or unking. This category
is further divided into the judgement of normality, capacity and tenacity. Social sanction involves
assessments in accordance with systems of legality, called veracity, and morality, called propriety.
The subsystem of Appreciation is concemed with the assessments of objects and states of affairs.
Appreciation is classified into three categories: Feaction, Composition, and Valuation. In each
category, there are two subcategories. Reaction includes the Impact and Quality, Composition

includes Balance and Complexity, and Yaluation includes Significance and Benefit.

2.1. Nguyén Hué in Dai Nam chinh bign Bét truyén

Nguyen Hué (1753-1792) was often titled by the Vietnamese as the “hero in a plain robe.”
Among the “Three Heroes of Tay Son”, Neuyeén Hué stood out for his most prominent reputation
and achievemnents. Since the upnising, Neguyen Hué had fought against the Neguyeén lord in South
{Ding Trong), defeated the Trinh lords and supported the Lé Dynasty in the North (Dang Mgodi).
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When the L& Dynasty could no longer maintain its historical role, be proclaimed himself king to
pacify the country. With his exceptional military talent, Nguyén Hué defeated the Qing army in 1789.

Throughout his life, from the uprising in Tiy Son Thuyng (in present-day Binh Binh) to
his ascension to the throne and death in Phi Xuin, his greatest rival was Nguyén Anh (later
Emperor Gia Long, the founding ancestor of the Meguyen dynasty). After Nguyén Hué's death,
his son Nguyén Quang Todn succeeded him at the age of nine. The Tiy Som regime became
internally divided and surrounded by internal enemies and external enemies, giving Nguyeén Anh
many advantages. In the end, Nguyén Anh completely tiumphed, overthrew the Tiy Son regime,
unified the country, and established the Nguyén Dynasty as Vietnam's last feudal dynasty.

Dhai Mam chinh bién liét fruén 15 a historical text compiled by scholars of the Neguyén Dynasty
at the Imperial Historical Institute {Qudc Sir quin). The main section consists of two volumes. The
First Wolume contains 33 books; the section on the Tay Som dynasty appears in Book 30, after the
chapter “Biographies of Virtuous People™ (mostly commoners), and before the chapter *Accounts
of Foreign Countries.” In terms of placement, it is evident that Nguyen Hué was given a very low
ranking. Moreover, he was labeled as a “rebel” (npuy), one of the three fipures of the “Rebel Tay
Dynasty™ (including Nguyén Vin Nhac, Nguyen Vin Hug, and Nguyén Quang Todn).

The focal language sources lie in the text about Nguyén Hué. Different narrative voices in
historical storytelling, including narration, description, and commentary, will be examined through
the tone and wording from the perspective of Appraisal theory.

3. METHODOLDGY
3.1. Research design

This study adopts the interpretive qualitative research design, which is to explore and comprehend
the significance of human experiences, interactions, and behaviors within their broader social and
cultural environments. This research approach is well-suited for history-related studies because it

allows for a deep, nuanced understanding of the past, focusing on meaning and context.

1.2. Data source

The data source for the present study was extracted from pages 699-725 of the Chinese version
of Bxai Nam chinh bien ligt truvén by the Wational History Institute of the Neguyven Dynasty, archived
at the National Library of France, code 045532, in comparison with the Vietnamese translation by
Mgo Huu Tao and Do Mong Khuong, published by the Institute of Vietnamese History and Thuan
Hoa Publishing House, 2005, pages 554-5497.

3.3. Data processing and analysis

Wocabulary items from the data source were sorted under Judgement and Appreciation
categories, following the Martin and White"s (2005) framework for case-based interpretation. In
addition, statistics were also applied to support the interpretation and reduce the subjectivity of an

interpretive qualitative research.
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4. FINDINGS AND DISCUSSION

This section presents the resulis of the investigation in terms of the evaluative language of
Judgement and Appreciation of the Appraisal theory. In a general sense, the vocabulary used by
historians of the Nguyén Dynasty to describe Ngug.ri!:.n Hu¢ was negative.

4.1. Vocabulary items of attitudinal Judgement

It is found in the data that the vocabulary items of Judgement can be grouped into the
Judgement by historians and Judgement by the Qing Emperor.

4.1.1. Judgement by histarians

Regarding the organization of the book, the description of Ngu:,'én Hug was ordered the
last and in the appendix. This indicates a negative attitude towards Neguyén Hué. The alternative
vocabulary for Tay Son/Nguyén Hué was “tigm thigt" (8. These are compounds with negative
meanings (fiém { {§): to occupy/rob; thiet (#): to steal/steal), which can be considered as belonging
to both social esteem (capacity) and social sanction (propriety) of Judgement.

As far as the content of the book is concerned, the 33" volume about the Tiy Son regime is
titled “Nguy Tav" (18 15). Nguy ({8) has a negative meaning of being bandit, fake, illegitimate
(Meguyen, 1994, p. 990), just as a traitor who usurps the throne of a lord is called a usurper dynasty.
Thus, the Tay Son regime of Nguyen Hué is not considered legitimate, it is a dynasty of robbers.

The historians also described three Téy Son kings: Nguyén Van Nhae, Nguyén Vin Hué,
MNguyen Quang Todn in the 33 volume. The description of Nguyén Vin Hué {Ngu}'én Hug)
occupied 26 pages (699-725), twice as long as that ul'Ngu:.rén Vin MNhac and three times as long
as that of Nguyen Quang Todn. This length s commensurate with Nguyen Hué's role in the Tay
Som regime. However, throughout these pages, the word “mguy ” was used frequently to combine
with all the titles and deeds of Nguyén Hué. For example, the Tiy Son regime was labeled as
“Nguy Tay" ({8 — False Tiy), Hué¢' name is “nguy Hug" ({320), his throne as “nguy +i" ({3
fir — false throne), and his posthumous title as “nguy thuy" ({83% — false posthumous title) To
generalize Nguyén Hué's reign, the historian wrote: “usurped the throne (tiem v — i) for 5
years”. The word “aguy ™ was used four times and the word “tiem " twice. They concluded that the
Tiy Son regime in general and Nguyén Hué in particular were political robbers, an item which is
substantially different from “‘rebellious bandits, rebellious mimisters™.

Although the number of oceurrences of these negative words was not high, the effect of the
judgmental meaning was extremely powerful, becanse they appeared in 2 universal, conclusive
role. From the appraisal view, these words belong to both social esteem ifseen as words to describe
Nguyen Hué's gualities and as social sanction if seen as words for the Tay Son regime.

When Ngu}'én Hu¢ passed away, historians used the word “wr” (5E). In Vietnamese and
Chinese, there are many synonyms of “death”: fr (die), hévtudt/tar (end), ra difudt fchui (depart),
hy zinh (sacrifice), mdn p.ha]n {finish). According to historical documents dating back to the tme
of the Spring and Autumn Annals, when the emperor died, the word “bang/bang ha " (i £2) was
used, while a vassal died, the word “hodng " (%) was used. When a good person died, the word
“tuatior” (%) was used, and when an ordinary person or a bad person died, the word “nr" (%)
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was used. Although his five-year reign was short, Ngu:,'én Hug's career was glorious. The fact that
historians described his death with the word “tir" implied that meaning he was a “usurper”, a bad
person. Meanwhile, in the same record, when King Lé died, it was recorded as “hang ™ ( 1).

L ]

"Ny ", tiem tigt" and “ni" have been expressions of a contemptuous (negative) attitude
and imply judgment on the subject. Killing two birds with one stone, the historians of the Nguyen
Diynasty used very effectively the Spring and dutimn writing style, which is soft words but great
effects. With just one or two words, they could revive the dead and kill the living. This indicates
that in therr words, there was an attitude of “satire” (praise and criticism) (Anh, Du. (), Thu, Tien.
C & MNinh, Pham, 1938).

(R

The nuances of “nguy”, “tiém tiét” and “nr”* were collocated in expressions of the activities
throughout the chapter about Nguyen Hué's life, from fighting with Nguyeén Anh's army, supporting
Lé and destroying Trinh, to ascending the throne in Phi Xuin, defeating the (Qing army, and
establishing diplomatic relations with the Cing Emperor. Nguyen Hué's military, political, and
diplomatic strategies and his success were all fully recorded. However, the tendency was quite
negative, and couplet with the judgement of Nguyén Hué's characters, which could be seen as
Appreciation.

Table 1. Linguistie resources of Judgement by historians

Ewvaluative Expressions Situations Positive | Megative
rob () Gia Bijnh battle (-
spy (RI) E6 Thanh batle (MguyEn Anh controlled (-}

lands])
fierce killing (A Bt 5 ) Bid Thanh battle (-
massacre | B ) D& Thanh batte i-}
forced (i) forcing King L& to summon a court mesting to (-}
recaive the celebration
occupation plot (i) eccupation of Mghs An (-}
implicity despise (-5} Mguyén Hue to the Ging Emperor i+
impersonation {47 (wica) sanding a fake person o mest the Qing| (+)
Emperor
spy (HH) Liangguang (the possibility of wanting to opan {+)
up land to the Morth)
complacent, caling himsalf calling himsaif amperor -}
emperor (£, ML)
crual and immoral to the Mguyén ancestors (-
kel A0 3T
inwasion {411 to all the holy tombs (-

Table 1 shows an obvious difference in the number of negative and positive judgements: 9
times versus 3 times, Most of the judgements about Ngu;.rlt::n Hug's actions and attitudes were of
normality category, showing his ambition and conspiracy rather than his capacity. For example, at
the Gia Binh batile, Ngu;.rlt:n Hué's was considered to be a “robber” () who committed a massive
killing ( }HEHE), “killed everyone” (B 9). This implies that the judgment is not intended to
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affirm the determination and bravery of the character (i.e., his capacity and tenacity), but rather
to show bloodthirsty nature (a negative tendency). Similarly, “cruelty and immorality™ (5ERE 38
i) attributed to Nguyén Hué in the situation where he destroyed the mausoleums of the Nguyén
lords is also evidence of a very harsh and cruel judgment. However, this situation helped uncover
g historical reality, which 15 the very common way of revenge of factions when they defeated each
other. Therefore, later, ng}'én Anh's punishment of the Tiy Son king and mandarins and the
destruction of Nguyén Hué and Cuang Toan's tombs were also cultural characteristics of the time
and should not be attributed to the moral quality of the behavior.

Three positive judgements of Nguyeén Hué's actions were all related to dealing with foreign
countries. This shows that the historians still respected and appreciated Nguyen Hué's fight against
the Qing invaders although they had a tendency to lower the prestige of Ngu}’én Hué to protect the
prestige of the Neguyén Dynasty.

In terms of narmutive perspective, in judging Nguyén Hug's actions, the histonans used
different points of view to increase the objectivity of the judgment: of the people, of the historian,
and of the foreigner, the Qg Emperor. For example, when Nguyén Hué followed Nguyén Hitu
Chinh to lead his army to the North, the elders of Thanh — Nghé region said that Chinh had set a
fox to keep the geese. This idiom is a very harsh judgment as the histordan wanted to include this
sentence to increase the credibility of the argument with a negative attitude towards Nguyen Hué,
which is the denial of the legitimacy of Mguyén Hué's involvement in the Lé Dynasty.

On the contrary, the historian also wsed documents such as diplomatic documents of the Qing
Dynasty commenting and writing about Ngu}'én Hug. This type of document 15 very important,
showing another view on Nguyén Hué - a politician (diplomat) who was both tough, confident, and
gentle, and who understood himself and his enemy so0 well to win every battle.

4.1.2. Judgement by the Qing Emperor

In Dai Nam chinh bién fiét trueén, there were the Qting Emperor's edicts and written documents
evaluating Nguyen Hué's actions and attitedes in the form of oral edicts, or offering parallel
seniences, competing poems to pay tribute to Nguyen Hué. Table 2 presents linguistic resources of
judgements by the Qing Emperor.

Table 2. Lingulstic resources of Judgement by the Qing Emperor

Judgement expressions Situations Positive | Megative

an intolerably action of relying on
force to usurp the counbry, {FFEHR
H, EHFHE)

reballious (F19)

a comment accusing Nguyin Hué while -
hearing King L&'s plea for help

a comment accusing Nguyén Hud whils
hearing King L&'s plaa for help X
upon reading the memaorial, Mguyén Hué
‘respectfully” sent his nephew io mest
and make peace with the Qing Dynasty,
despite having defeated the Cing army

self-zwarsnass and foar (1 E11H1F) (*)
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about the wards in the memorial, which
meritarious (7185) h!gu'_uﬁn Hué& considered tha smparor a5 ()

his teacher and father who reised him

and gave hirth to him, hoping to receie

deep gratitude.

' for the fact that he personally came to
creditabla {1k #) — {*}
sinceraly submit { {H&EEE {+}
keep the heart forever )
[k S FH B % )

. . B
T.{l&l:f;t;r shows from the heart (S5 10 the Cing Emperor #)
loyalty to the court {0545 M & i)
)
I will mewer forget the lingering (+)
nostalgia (5 {5890 )

In the (ing Emperor’s words, there were only two instances of negative judgement about
Nguyen Hugé, which were “relying on strength to usurp the country™ (¥758 % ) and “rebellious™
(#9%). This judgment further demonstrated Ngu}'én Hug’s strength and heroism. Therefore, the
negative attitude here has the opposite meaning, because it affirmed Nguyén Hu#'s positive merit
in his conguest and fighting against foreign invaders.

In the description of Nguyén Hué's receiving a letter from the Qing Emperor, it was stated:
“Hu¢ received the letter and knew that the Qing people wanted to make peace, he implicitly
despised (4> 5)". However, he submitted a petition to the Qing Emperor with humble words:
“I humbly think it is the will of Heaven to make an order in accordance with natural law, please
forgive me for my crime of opposing Sun Shiyi, pity me for my sincerity in knocking on the door
many times to present my petition, let me be the king of An Wam, so that I can rule. I respectfully
sent an envoy to the gate to request to become a vassal, to correct the irbute and to bring all the
remaining population to show my sincerity. In fact, with the grand Celestial Dynasty comparing
wins and losses with the petty barbarians, why must we fight to the end, to tire of military affairs,
to satisfy our greed and cruelty? Surely the Holy Emperor would not bear to do so. I the army
continues to fight endlessly, it will not be what 1 want, and [ dare not know 1t™ (Nguyen, 2005,
p.SRE-SRG).

Following that petition, according to the Qing Emperor, Ngu}rén Hug had a series of positive
actions and attitudes: being aware of shame (social esteem — capacity), knowing his mistakes and
repenting (social esteem — normality), personally going to the gate to apologize. After his death,
Nguyen Hué still attached to the gate (social esteem — tenacity). The Qing Emperor was confident
in his reputation, prestige and position, even though Nguy!’::n Hug had once defeated his army
and scattered it His positive judgments on Nguyen Hué (8 occurrences) all had the meaning of
an admonition from a superior to an inferdor, a big country to a small one. His commendations
on Nguyén Hué for having changed his mind (social esteem — capacity), knowing how to
respect a big country and the emperor (social sanction — propriety). At the surface level of Qing
Emperor's admonition, there must be certain disappointment that heroic and resourceful Nguyén
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Hug accepted to beg for help from the enemy of the nation. To clanfy these concerns, from the
narrator’s perspective, the histonans presented Neguyen Hué's attitudes and behaviors according
to the contrasting method between his words and actions, his actions and thoughts in this special
military-diplomatic strategy. It can be argued that the Qing Emperor made a wide range of the
judgements about Nguyen Hué.

The Qing Emperor did not know that Nguyén Hué looked down on (o2 55) him. Therefore, the
emperor praised him to the fullest For example, when defeating the leader of the country of Van
Tudng, Hué sent his servants Vi Vinh Thianh and Tran Ngoc Thi to the ing to present the news
of the victory. “It was said to be respectful and obedient (social sanction — propriety), but in reality,
it was to show of™ (5 % 4% M B Bl 5 5). This comment of the historian shows Nguyén
Hug's clevemess, confidence, and strategy of “killing the chicken to scare the monkey.”

“Showing off” in this case is an arrogant threat, and thus the Qing Emperor's commendations on
Nguyen Hué turned neutralized ironic. This is evidence in the climax which was an unprecedented
action in the history of the feudal pened of Vietnam: Neguyén Hué twice dared to send a someone
to impersonate him to meet the Qing Emperor. The actions and attitudes of the fake Nguyén Hué
that the emperor saw became a comedy, and the one being laughed at was the Qing Emperor. Thus,
positive and negative in the judgmental language of the Cling Emperor had oppesite meanings.
What was positive would turn into negative and vice versa, praise would tum into criticism and
vice versa. This showed Nguyen Hué's political talent (social esteermn — capacity, positive) and
affirmed Ngiyén Hug heroic qualities, and negated the misconceptions of the Qing Emperor.

It can be seen that the Qing Emperor’s comments about Nguyf:n Hug's guality of being
rebellious was accurate, but ironically, the most arrogance was towards the (ing Emperor. This is
a manipulative strategy by historians of the Nguyeén Dynasty. The implied judgement is also on the
ing Emperor: he was misconceived (social esteem — capacity, negative).

4.1, Vecabulary items of attitudinal Appreciation

In the linguistic resources of Appreciation, data have shown the main trait of describing
Nguyen Hug's appearance, actions and characters.

The opening sentence of Dai Nam chinh bién gt bruyén is as follows: “Ngu}rén Win Hug
[--.] had a voice of a big bell, his eyves were as bright and flashing as lightning, he was cunning
and clever, he hiked to fight, and evervone feared him.” This introduction vielded a large number
of negative Appreciation expressions rather than positive ones. Table 3 presents the linguistic

resources of Appreciation made by historians.

Table 3. Lingulstic resources of Apprecation made by historians

Positive M ive

Ewvaluative expressions of Appreciation | Appreciation types No. " ":Ft a

1 |voice like a big bell (S¢S i) Reaction -Cuality 1 20 0 0
2 |eyes flashing ke lightning { H ¥ M58 %) | Reaction -Guality 1 20 ] 0
3 |cumning and clever (3RS Reaction -Impact 0 i) 1 20
4 |belicose ¥E Reaction -Impact 0 (1] 1 20
5 |everyone is scared { A 552 Reaction -Impact 0 (1] 1 20
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The findings showed that the positive Appreciation has a lower rate than the negative
(#0/60%). Although there are many categories of appreciation, the evaluative expressions about
the character Nguyén Hué in the data set centered around the Reaction category. Notably, the
negative Appreciation was related to Meguyeén Hué's quality. The Ngu}'én Dynasty historians
portrayed Ngu}'én Hue as a scary person, addressing him by his given name without attaching it to
his position, title, or posthumous name. Pham and Vo (2024) argued that Vietnamese address terms
could serve as evaluative expressions as they connoted four types of nuances: formal, newtral,
intimate/informal, and vulgar/disdainful. This falls into the fourth type of attitudinal meaning of
disdain, proving that the historian has no respect for Neuyen Hué.

The historians used the comparison technique to describe Nguyén Hué's voice and eyes as
a big bell with a positive meaning, but along with this meaning is a very negative generalization
of personality/morality: “gide diém” (3%5). In Chinese and Vietnamese, “gido diém” means
cunning and sly (Than, 1994, p.477). Thus, Neuyen Hué is evaluated with words that carry a
very severe negative meaning. In particular, the comment phrase “everyone is scared™ implies an
generalization expressing an opinion with the subject of the discourse about the potential subject,
using terms indicating the majority {people/everyone). This strategy contributes to affirming the
evaluation of Nguyén Hué as a person with a martial nature rather than a refined nature. If the word
“sp” (fear) were replaced with “ne (respect) or “phuc” (admire) it would be different. “Fear™
implies both the sinister meaning of “cunning™ and the recklessness of the action of “fighting"™.

Nevertheless, when describing Npguvén Hué's military activities, the historians wrote:
“In battles, he always went first, the generals and soldiers followed strict and clear orders, all
the soldiers were respectful™ (SEBESESE, LSS 8B, AAH M) The chamcter of
dedication, determination, pioneering spint, and strict discipline are the properties of heroic
Nguyen Hué. Those are the properties that a hero must have. Therefore, the generals and soldiers
were all respectful. In this regard, historians acknowledged Meuyen Hué's strengths and impact in
military, and in this field alone, the evaluative language is 100% positive.

5. CONCLUSION

In general, this study has looked into the evaluative language used to portrayed Nguyen Hug
in the Nguyén's Dynasty historical text of Pai Nam chink bién liét truyén under the analytical
framework of Appraisal provided by Martin and Whate (2005). The study particularly focuses
on the Judgement and Appreciation linguistic resources within the Attitude system of Appraisal.
It has achieved certain results. Standing in the position of the opposing dynasty, the historians
denied Nguyen Hué's legitimacy in raising an army and proclaiming himself emperor. Therefore,
in Ogi Nam chinh bién {igt trupén most of the evaluative patterns were negative, especially in
the Judgement of Nguyén Hué and his Tiy Som regime, typical lexical items include “nguy " and
“tigm". Rare instances of positive evaluation, however, were about Nguyen Hué's diplomatic
activities with the Qing. In terms of Appreciation, there was a dichotomy. Regarding the
Appreciation-Cuality, the evaluation was negative, but the Appreciation-Impact was positive.
This implies that the Nguyen Dynasty still acknowledged his political roles. This investigation
has initially contributed to the understanding of a historical text. It can serve as a first step to
interdisciplinary text analysis in the future.
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